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JOELI

1 Tno niyo ndimiriri ya Jehova, iria
yakinyiriire Joeli mlrt wa Pethueli.

Glitharikirwo ni Ngigt
2 Ta iguai Gthoro, inyui athuuri;
0 na inyui inyuothe aria mitlitiraga birri
tyl thikiririai.
Kiiri gwekika tindii ta Gyt matukii-ini manyu,
0 na kana matukii-ini ma maithe manyu ma
tene?
3 Heei ciana cianyu tihoro ficio,
na miireke ciana cianyu ciire ciana ciacio,

nacio ciana_ciacio ikeera riiciaro riiria
rikaartmirira.

4 Kindi Kiria gitigitio n1 mrumbi wa ngigi-ri,
nikiritwo ni ngigi iria nene;

kiria gitigitio ni ngigi iria nene-ri,
nikiritwo ni itono;

kiria itono icio itigitie-r1,
nikiritwo ni ngigi ingi.

5 Arahtikai, inyuf ariiu aya mirire!
Girikai, inyuothe anyui a ndibei;

girikai ni indt wa ndibei ya mithihano,
nigikorwo nithuritio kuuma tlinua-ini

twanyu.

6 Hari ririri ritharikiire birtri wakwa,
ririri rari hinya na riitangitarika;

riri na magego mahaana ta ma murtathi,
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magego manene ta ma miraithi wa
miigoma.
7 NI rwanangite mithabibii yakwa,
na riigathtikia mikiyt yakwa.

Nirtimitniirite makoni riikkamate, _
riigatiga honge ciayo ir nytntre.

8 Cakayai ta miiritu gathirange ehumbite nguo
ya iklinia,
akiririra mithuuriwe wa withi wake.
9 Maruta ma ngano, o na maruta ma kiinyuuo
nimatigite kiirehwo nylimba-ini ya Jehova.
Athinjiri-Ngai nimaracakaya,
0 acio matungatagira Jehova.
10 Migtinda nimithiikie,
nayo thi tkooma;
ngano ninyanange,
ndibei ya mihihano niiniarite,
0 namo maguta magathira.
11 Urwoi ni hinya, inyui arimi,
na miugirike, inyui arifa mikiiragia

mithabibii;
mwithikirei ni tindli wa ngano na cairi,
tondl magetha ma miglinda
nimanangitwo.

12 Mithabibii niytimite,
nayo miklyt ikahooha;
mikomamanga, na mitende, na micungwa:
I, miti yothe ya miiglinda niylimite.
Ti-ithert gikeno kia andii a thi nigithirite.
Andii kwirwo Meerire

I3 Mwihumbei nguo cia makiinia, inyui athinjiri-
Ngai, na mtlicakae;
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girikai, inyui miitungataga kigongona-ini.
Ukai, miiraare mwihumbite nguo cia makiinia,
inyui mitungatagira Ngai wakwa;
nigikorwo maruta ma ngano, na maruta ma
kiinyuuo-ri,
nimagite gltwarwo nylimba-ini ya Ngai
wanyu.
14 Anirirai giathi kiamire gia kwihinga kiiria
irio;
itanai kitingano githeru.
Tlmanirai athuuri
na andi aria othe mattitiraga birtri Gyt
moke nytimba ya Jehova Ngai wanyu,
niguo mikaire Jehova.

15 Wiii, kal miithenya {icio lirf na haaro-i!
Niglikorwo miithenya wa Jehova™ ri
hakuhi;
miithenya licio igooka ta mwanangiko
uumite kiiri Mwene-Hinya-Wothe.

16 Githi irio itithirite
o tikiionagira na maitho maiti:
gikeno na giicanjamiika
igathira kuuma kiiu nylimba ya Ngai witQi?
17 Mbeti nikiibutha irabuthira
tiiri-ini kiria ihaanditwo.
Nylmba cia kliigwo indo ninyanange,
namo makimbi ma irio makamomorwo,
nigliikorwo ngano niylmite.
18 Kai ng’ombe niicaaite-1.

* . .

1:15 Miithenya wa Jehova niI miithenya tiria Ngai agatooria
thii ciake, na rimwe Gtlimagirwo kuuga miithenya tria Kristl
agaacooka thi.
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Ndilru cia ng’ombe irooriilira o tiguo,
tondd itirf na gwa kiriithio;
0 nacio nduiru cia ng’ondu niirathiinika.

19 Wee Jehova, niwe ndirakaira,
nigikorwo mwaki niliniinite uriithio wa
werl-ini,
nacio ninimbi igacina miti yothe ya githaka.
20 O na nyami cia githaka niirakwaniria;
taradl nitihwite,
naguo mwaki niuniinite triithio wa wert-
ini.
2
Mbiitii ya Ngigt
1 Huhai karumbeta kiiu Zayuni,
na muuge mbu kiu Kirima-in1 giakwa
githeru!
Andti aria othe matliiraga birtri Uyl
nimainaine,
niglikorwo muthenya wa Jehova nilirooka.
Mithenya Ticio ni ta mikinyu:
2ni miithenya wa nduma na wa mairia,
miithenya wa matu na nduma ndumanu.
Mbiitl nene na IrT hinya ya ngigi niiroka
ta ruoro rigitema irima-inf,
na gutiri kwagia Ingi tayo kuuma tene,
na giitikagia Ingi tayo matukii maria ma-
gooka.

3 Mbere yacio ni mwaki wa kiiniina,

na thuutha wacio ni riririmbi riiracina
blriri.
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Biriri Girfa Girf mbere yacio tihaana ta miiginda
wa Edeni,
no thuutha wacio tGigaatigwo tihaana ta
werli mwanangiku:
gtiri kindt kingithonokia harf cio.
4 Miihianire wacio ni ta wa mbarathi cia ita;
ihanytikaga ta thigari ihaicite mbarathi.
5> Irf na miirurumo ta wa ngaari cia ita;
irigaga tiicimbiri twa irima
ta mwaki tiracarika ligicina itira cia ngano,
ithaana ta mbiiti ya ita 1ri hinya
ithagathagitwo ni tindii wa mbaara.

6 Na riria cionwo-ri, ndiiriri niinyiitagwo ni ruo
runene;
andl othe magatukia ithiithi.
7Itharikagira ta njamba cia ita;
ihaicaga thingo ta thigari.
Ithiiaga ciothe na mihari,
iteklihitia ktiria cierekeire.
8 Itihatikanaga imwe na iria ingi;
o Iimwe ithiiaga yerekeire mbere.
Itoonyaga kiiria kiigitire,
gitiri kindl kingicigiria.
9 Iguthiikagira itlitira inene,
igateng’erera ruthingo-ini.
Ikahaica, igatoonya nylimba,
igatoonyera ndirica ta aici.

10 Thi ithingithaga mbere yacio,
na igiira rikainaina,

riia na mweri ikagia nduma,
na njata igatiga kwara.
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11 Jehova araruruma ta ngwa
atongoretie ita;
thigari ciake itingitarika,
aria maathikagira watho wake mari hinya.
Miithenya wa Jehova ni miinene,
na ni wa gwitigirwo.
Nui tingikihota kiiwitiiria?
Tembiirangai Ngoro Cianyu
12 Jehova aroiga atirf,
“O na riu-ri, njokererai na ngoro cianyu
ciothe,
mwihingite kiiria irio, mikiriraga na
miigicakayaga.”

13 Tembiirangai ngoro cianyu
no ti nguo cianyu.
Cookererai Jehova Ngai wanyu,
niglikorwo ni miitugi na ni miiigua-tha,
ndahitithaga kiirakara, na aiytiritwo ni wendo,
na niericikagwo, akaaga gwika and tilru.
14 N1ili tingimenya? Hihi no agariirike na aigue
tha,
atige atlirathima:
attihe indo iria irutagwo magongona ma mitu,
na iria irutagwo magongona ma kiinyuuo,
cia kiirutirwo Jehova Ngai wanyu.

15 Huhai karumbeta kiiu Zayuni,
anirirai giathi kiamire gia kwihinga kiria
irio,
itanai kitingano githeru.

16 Cookaniririai andd, _ _
amirai kitingano Kiu;
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rehei athuuri hamwe,
na miicookaniririe ciana, o na tlikenge
tliria tlironga.
Mihikania nioime kanylimba gake,
nake mihiki nioime Kiriri giake.
17 Athinjiri-Ngai, aria matungataga mbere ya
Jehova,
nimaririre gatagati ga githaku kia Hekarl
na kigongona.
Nimoige atiri, “Kihonokie andi aku, Wee Je-

hova.

Ndiukareke igai riaku rituike kindi gia
kiinytririo,

kana tuunagwo thimo gatagati-ini ka
nduriri.

N1 Kii kingitima ndiriri ciliranagie atirf,
‘Kal Ngai wao akiri ha?’"”

Icookia ria Jehova
18 Ningi Jehova niakaigua #iiru ni ndd wa
birtri wake,
na aiguire andu ake tha.
19 Jehova niakamacookeria atiri:
“Ninglimiirehithiria ngano, na ndibei ya
mihihano, na maguta,
indo cia klimiiigana biii;
na ndigacooka kiireka mituike
kindl gia klinytririo ni ndariri ringi.

20 “Ningaingata mbiitd iyo ya ita ya kuuma
gathigathini 1thii kliraya na inyui,
ndimitindikiririe = birliri mdimd na
mihinju, Gitangigia irio.
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Mbiitl yao iria itoongoretie ndimiitirire iria-ini
ria mwena wa irathiro,
na iria iri thuutha ndimiitirire iria-ini ria
mwena wa ithiiro.
Nakio kiheera gia ciimba ciayo kiambate na
iglri;
miinungo wayo naguo liguike.”

Ti-ithert niekite matindd manene.
21 Wee biirtiri, tiga gwitigira;
kena na icanjamiike.
Ti-ithert Jehova niekite matindi manene.
22 Inyul nyamil cia githaka, tigai gwitigira,
niglikorwo Uriithio wa werfi-ini niliramera
nyeKki.
Miti niiraciara maciaro mayo,
nayo miklylt na mithabibl igaciara muno.
23 Inyui andli a Zayuni, canjamiikai,
mikenere Jehova Ngai wanyu,
nigiikorwo niamiiheete mbura ya mbere
ni iindl wa tithingu wake.
Niamuuriirie mbura nyingi
ya mbere na ya thuutha, o ta mbere.
24 Nacio ihuhiro cia ngano niikaiylira ngano;
mitiingi nayo nitkaiy{lririra
ndibei ya miihihano na maguta.

25 “Ningamiiriha miaka iria yothe irio cianyu
ciariirwo ni ngigi:
ngigi iria nene, na itono cia ngigi,
na ngigl iria ingl, na mirumbi ya ngigi;

icio ni mbiitl ciakwa nene cia ita iria
ndaatimite thiini wanyu.
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26 Nimtiikagia na irio nyingi cia kiiria, o nginya
mihitine,
na inyul nimiikagoocaga riitwa ria Jehova
Ngai wanyu,
tirfa imwikiire malind@i ma magegania;
andi akwa matigacooka gliconorithio ringi.
27 Hindi iyo nimiikamenya ati nii ndi thiini wa
Isiraeli,
na ati nil ni nii Jehova Ngai wanyu,
na ati gitiri Gngi;
andi akwa matigacooka gliconorithio ringi.
Miithenya wa Jehova
28 “Na thuutha wa maiindli macio-r1i,
ningaitiriria andi othe Roho wakwa.
Arili anyu na airitu anyu nimakarathaga mo-
horo,
nao athuuri anyu nimakarootaga irooto,
nao aanake anyu monage cioneki.
29 0 na ningi ndungata ciakwa cia artime, na cia
andii-a-nja,
ningaciitiriria Roho wakwa matukii-ini ma-
cio.
30 Ningonania moririi kiiu iglirdi, o na gk thij,
namo ni ma thakame, na ma mwaki,
0 na ma ndogo ikwambata na igurd.
31 Ritia nirikagartirwo rituike nduma,
naguo mweri Gtuike ta thakame,
mbere ya miithenya Ulicio miinene na wa
kiimakania wa Jehova ttanakinya.
32 Na nigiligakinya atiri,
atl mindli o wothe ligaakaira riitwa ria
Jehova niakahonoka;
niglikorwo Kirima-ini gia Zayuni na Jerusalemu
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nigligakorwo na tihonokio,
o ta lirfa Jehova oigite,

atl gatagati-ini ka matigari
nigligakorwo na aria Jehova eitiire.

3
Ndiirirt Gutuirwo Ciira
1 “Matukii-ini macio, na ihinda riu,
rirfa ngaacookeria Juda na Jerusalemu
tigaaciru wacio-rf,
2 ningacookaniriria nddriri ciothe,
na ndiciiklirikie nginya Gituamba kia Je-
hoshafatu.*
Kiiu nikuo ngaamatuira ciira tikonii igai riakwa,
nio andi akwa a Isiraeli,
niglikorwo nimahurunjire andti akwa nduriri-
ini,
na makigayana birtri wakwa.
3 Nimacuukiire andii akwa miti.
Maaheanire timwana twao tlri irthi kiri
maraya;
na makiendia airitu ndibei
niguo maminyue.

4 “Na riri, ni kii miranjliria, inyui Turo
na Sidoni o na inyui ng’ongo ciothe cia Filis-
tia? Anga nimikwirihiria tindii ndanamwika?
Akorwo nimikwirihiria-ri, na nii ningatlima
miicookererwo ni kwirihiria kfiu kwanyu o
narua na ihenya.

*

3:2 Riitwa Jehoshafatu ni kuuga “Jehova niwe mutuaniri
ciira”; Gituamba kia Jehoshafatu no kio giitagwo gituamba gia
ituiro (3:14).
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5 Nigikorwo nimuoire betha na thahabu
ciakwa, na miigikuua mithiithii ya indo ciakwa
iria njega miino migicitwara hekart-ini cianyu.

6 Nimwendirie andd a Juda na a Jerusalemu
kiirf Ayunani niguo miimatware kiindi kiiraya
na birtri wao.

7" Atiriri, ninglimarahtira moime kiindi kiiria
guothe mwamendirie, na ningamiicookereria
tind ticio mwikite.

8 Nii ningendia arii anyu na airitu anyu kari
andi a Juda, nao mamenderie andli a Sheba,
ruriri rwa kiiraya miino.” Ni Jehova waritie
tindi tcio.

9 Hunjaniriai {thoro tiyQi ndiriri-ini:
Mwihaaririei gltithii mbaara-ini!
Arahiirai njamba cia ita!
Andi othe a ita nimakuhiririe, matharikire.
10 Turai mirall yanyu ituike hidi cia njora,
0 nacio hiti cianyu cia gliceeha miti ituike
matimi.
Mindi tria ttari hinya nioige atiri,
“Nii ndi na hinya!”
11 Ukai na ihenya, inyui ndiriri cia kondi
guothe,
mingane, mwicookaniririe hamwe.

Wee Jehova, tima njamba ciaku cia ita ciikirtiike
kuo.

12 “Ndiriri niciarahtirwo;

nicithii Gituamba kia Jehoshafatu,
niglikorwo kiiu nikuo ngaikarira giti,

nduire ndiiriri ciothe cia miena yothe ciira.
13 Hidiria-i rtihili rwa kiigetha,
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nigikorwo magetha ni makinyu.
Ukai, rangiririai thabibi,

niglikorwo Kkihihiro kia ndibei nikiiyliru,
na mitlingi Tkaiyilira, igaitikirira thi:

tiguo noguo waganu wao tinenehete!”

14 Gligaakorwo irindi na irindji,
kiiu gituamba gia ituiro!
Niglikorwo miithenya wa Jehova
wa glikinya kiiu gituamba gia ituiro uri
hakuhi.
15 Rifla na mweri niikaagia nduma,
nacio njata itigacooka kwara ringi.
16 Jehova niakararama ari kiiu Zayuni
na arurume ta ngwa ari Jerusalemu;
thi na igirt niikainaina.
No riri, Jehova niwe ligaatuika ritiriro ria andi
ake,

na alt.uike kithitho Kirtimu kia andi a Isir-
aeli.

Irathimo cia Andii a Ngai
17 “Hindi 1Iyo niguo miikaamenya ati nii, Jehova
Ngai wanyu,
ndliliraga Zayuni, kirima-ini giakwa Kiria
githeru.
Nario itlilira ria Jerusalemu rigaakorwo riri
riamire;
gitiri hindl ingi andi a kiingi magaacooka
kiiritharikira.

18 “Miithenya ficio-ri, irima-ini nigligatataga
ndibei ya mihihano,
na tlirima-ini nigligathereraga iria,
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natuo taraal tuothe twa Juda
nitligathereraga maai.
Nakuo nytmba ya Jehova niglgakunika
githima,
na maal makio maiklrikage o kiiu
Gituamba gia Shitimu.
19 No biiriiri wa Misiri nigiikira figaakira ihooru,
nakuo Edomu giituike wert ttari Kind,
ni indt wa matindti ma thinya maria meekire
andi a Juda,
ma glitithia thakame itari na Giiru kiu
biirtri wao.
20 Juda gligaatiilirwo tene na tene,
nakuo Jerusalemu gutilirwo njiarwa na

njiarwa.
21 Wihia wao wa diti wa thakame,
ticio itari ndaamarekera-ri,
ningamarekera.”

Jehova atlitiraga Zayuni!
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